
 

[Том№5 Вечная Тьма]

 

Глава 134: Злой Бог Восточного Моря

 

Сегодня был последний день, когда Сайл мог оставаться онлайн в игре. Он смотрел на
гигантскую пробирку, наполненную прозрачной жидкостью, и на небесно-голубой
драгоценный камень, сияющий ярко, словно отражение солненых лучей в яркий летний день.

 

Король Андроидов сказал ему, что все данные Джулии были перенесены в неё, и для
завершения процесса требовалось больше времени.

 

Себастьян внезапно ушел, как только понял, что ему нечего делать, и никому не сказал, куда.

 

Тем временем Боу вышла наружу, чтобы осмотреть достопримечательности города. Но
естественно после того, как Король Андроидов гарантировал, что она будет в полной
безопасности. Мало того, что раса слизи теперь была в союзе с расой Андроидов, а город
патрулировался андроидами-охранниками, которые сделают все возможное, чтобы защитить
ее, в нынешнем Потерянном Городе Греа не было других игроков. Почти все игроки ушли,
когда Сайл и его команда вторглись в город, а те, кто остался, попали под случайные атаки
Себастьяна и Андроидов, и тоже решили уйти.

 

Исходя из требований, предъявляемых ко входу в Потерянный Город, потребуется некоторое
время, прежде чем город снова примет посетителей. Но даже в таком случае Сайл все равно
был осторожен и попросил Луукхина присмотреть за Боу.

 



- Вы уверены, что это не опасно? - Спросил Сайл Орфея, который только что вошел в комнату.

 

- Будет еще опаснее, если ты начнешь слишком торопиться. - Король Андроидов тоже
внимательно наблюдал за драгоценным камнем.

 

- Я собираюсь выйти из системы сегодня, сэр. Пройдет три-четыре дня в игре. Могу ли я
спросить, закончится ли процесс к тому времени, когда я вернусь?

 

Король Андроидов покачал головой. - Я в этом не уверен. Он может завершиться уже сегодня,
а может продолжаться и несколько дней. Я просто уверен, что всё не займет больше двух
недель. Что касается выхода из системы, то можешь воспользоваться отелем в жилом районе.

 

- Меня кое-что интересует, сэр. Почему вы поставили такое странное условие для доступа в
город? Я думаю, что это главная причина, по которой этот город редко посещают игроки. Разве
это не вредно для бизнеса?

 

- Хахаха. Ты боишься, что твоя доля прибыли будет слишком мала?

 

- Это не так, сэр, - быстро возразил Сайл. - Проблема не в этом. Мне просто любопытно.

 

- Ну что ж, отвечаю на твой вопрос: наши дела совсем не плохи. Хотя приходит не так много
игроков, наша продукция отличается высоким качеством, поэтому цена и прибыль не малы.
Однако наша годовая прибыль не так уж высока.

 



Сайл подумал о том, как Король Слизи изменил вероятность выпадения карты слизи.
Поскольку изменение вероятности было возможно, изменение метода доступа к Потерянному
Королевству также не проблема. Поэтому он спросил: - Почему бы вам не изменить правила,
сэр?

 

Король Андроидов снова покачал головой. - Дело не в том, что я не хочу этого делать, а в том,
что я не могу этого сделать.

 

- Соглашение о том, что игроки должны завершить бессмысленные миссии ради входа в город?
О чем думает создатель игры?

 

- Хахаха. Дело в другом. Вообще-то, это я придумал такое условие. Создатель игры только
попросил меня придумать способ помешать игрокам легко войти сюда. Однако мой город
сильно зависит от торговли, поэтому установление жестких условий не позволит купцам войти
в него. Итак, вот ответ, который я придумал. Ты можешь войти в город, если очень настойчив.

 

- Хм... Я полагаю, что ваше определение термина "настойчивый" немного не...

 

- Ах. Там есть несколько необычных миссий, которые я включил в шутку. Но неожиданно
появились некоторые игроки, которые осмелились завершить их. Я должен сказать, что они
пользуются моим глубоким уважением. Я не думаю, что смогу выполнить такие задания сам.

 

- Могу я спросить, почему должны быть условия для входа в город? В других городах, похоже,
их вообще нет.

 

- Хм... Что касается этого вопроса, то он не является секретом или чем-то еще, но не многие
игроки заинтересованы в том, чтобы услышать ответ. Ты знаешь, кто такие независимые NPC?



 

- Знаю, сэр. Они являются игроками первого поколения, которые были приглашены играть в
Monster Soul, когда игра еще находилась на стадии закрытого бета-тестирования, и решили
продолжить игру после запуска игры.

 

- Совершенно верно. Большинство из них не выбирали расу, и с этим не было никаких проблем.
Однако те, кто выбрал расу до окончания закрытого бета-тестирования, со способностями
независимых NPC, спокойно могут подняться на вершину рейтинга расы.

 

- Проблема заключается в балансе игры. Чем сильнее король расы, тем сильнее становится
раса в целом. Чтобы ограничить силу рас с независимыми NPC, эти расы были связаны
некоторыми ограничениями; например низкое количество, слабы в определенной ситуации,
труднодоступны или запечатаны в определенной области.

 

- У расы андроидов король я, поэтому раса связана с Потерянным Городом Греа, в который
трудно попасть. Но существует скрытый квест для каждой расы, способный сломать это
ограничение, но ни один игрок ни разуне выполнил ни одного на данный момент. Если одна из
рас освободится от ограничений, я уверен, что ситуация в Monster Soul перевернется.

 

- А четыре независимых NPC - это много? - Задавая этот вопрос, Сайл старался вести себя
небрежно.

 

- Четыре?! Ты что, спятил? Двое - это уже слишком. Равновесие в игре будет нарушено, если
они не будут сдерживаться.

 

Наконец, Сайл обнаружил скрытую причину, по которой раса слизи была запечатана.
Поскольку раса имеет четырех независимых NPC, её сдерживают печатью на ограниченной
территории. Задание убить восемь драконов было не слишком разумным, учитывая то, что
произойдет, как только все печати будут сломаны.



 

Парень задумался, что в худшем случае это задание задумано так, чтобы его невозможно было
выполнить.

 

Пока он размышлял над этим вопросом, ухмыляющийся Блуберд подошел к ним с таким видом:
"ребенк, который только что нашел новую игрушку". Кстати, Сайл и король Андроидов уже
давно заметили его присутствие. Однако им было любопытно, как Блуберд смог попасть в эту
комнату, несмотря на лабиринтообразное строение замка.

 

- Ты действительно здесь. Ха-ха-ха, этот навык очень хорош.

 

- Ты использовал новый навык? - спросил Сайл.

 

- Правильно. На третьем подземном этаже замка находился Андроид-шпион, который только
что дал мне навык. Этот навык действительно аккуратен. Похоже, мне нужно очень серьезно
подумать, прежде чем выбирать два других навыка.

 

- О. Ты даже ходил в хранилище Андроидов? Я думаю, что  ты выбрал Отслеживание.

 

Блуберд улыбнулся и кивнул. - Да, сэр. Я допрашивал андроида в течение трех часов, прежде
чем убедился, что этот навык очень полезен. Он может проанализировать даже самую
крошечную подсказку, чтобы выследить цель. По мере того, как его уровень будет повышаться,
информация, которую я получу, станет более подробной.

 

- Вау. Это подходит твоей работе репортером.



 

- Правда? Я думаю о поиске двух других навыков, которые скроют мои слабые места. А как
насчет тебя? Почему бы не попробовать поискать навыки в городе? Это место - настоящее
сокровище. Сотни навыков на выбор. К сожалению, мы можем выбрать только три, поэтому нам
нужно тщательно все обдумать.

 

- Мн. Если вы планируете найти информацию по всем навыкам, то лучше будте
готовы потратить на это месяц или больше. Получить три - это уже много. Вы получили эту
награду, потому что выполнили задание с командой всего из двух игроков. Вознаграждение за
выполнение квеста зависит от количества участников. Чем меньше игроков в группе, тем
больше награда.

 

- А как насчет Монтры?.. Я имею в виду того игрока расы драконов, который появился до нас?
Сколько человек было в их группе, когда они совершили набег на этот город? - Сайл не смог
сдержать любопытства.

 

- Три игрока. Однако они не использовали высокококлассное устройство для вторжения в
измерение, как вы. Они не захотели ставить печать, вместо этого решив встретиться лицом к
лицу с одним из моих стражей ранга Лорд. Хотя это была битва вчетвером против одного, они
были довольно искусны, поэтому я заключил с ними союз. Их наградой было не право получить
какой-либо навык, а определенный предмет...- сказав это, Король Андроидов встревожился.

 

- Кто был четвертым? Какой предмет? - В один голос спросили Блуберд и Сайл.

 

- Не так быстро. Один вопрос за раз, хорошо? Возможно, там было всего три игрока, но у
одного из них был партнер. И, как и в вашем случае, я не рассматриваю ни питомца, ни
партнера как одного из участников.

 

Как только Орфей закончил говорить, Блуберд тут же что-то записал в своем блокноте. Никто



никогда не получал сведений о том, что у Монтры, Кавина или Ревина есть партнер. Как бы то
ни было, Блуберд не думал, что это странно. Гильдия Небесных Драконов являлась большой и
влиятельной гильдией, и эти трое были сильны. Вполне возможно, что один из них узнал, как
заполучить партнера. И все же Блуберд полагал, что ему нужно еще немного изучить этот
вопрос.

 

- Что же касается вознаграждения, то я не могу вам его назвать. Я могу только сказать, что это
очень опасный предмет. Если вы враги этой группы игроков, вы должны быть начеку.

 

В комнате воцарилась тишина. Блуберд заметил, что Сайл снова переживает из-за Монтры.

 

- Ну, Сайл, у тебя есть идеи, какие навыки ты выберешь? Хочешь, я проведу тебя по замку?

 

- Количество навыков очень большое. Не думаю, что мне захочется осматривать замок.
Можешь ли ты подготовить навыки, которые могли бы пригодиться мне?

 

- Меня это вполне устраивает. Не беспокойся. Кстати, если ты вернешься и не увидишь меня, я
оставлю записку о навыках в твоем особняке, хорошо?

 

- Окей. Мистер Орфей, я думаю, мне придется уйти.

 

- Всегда пожалуйста. Отель расположен в передней части жилого района. Его легко найти.

 

Сайл оставил их вдвоем. Позже Блуберд понял, что исследование Потерянного города Греа



доставляет удовольствие, он быстро вышел на улицу, чтобы продолжить свою работу.

 

Что же касается Орфея, то он остался в комнате и пристально смотрел на гигантскую
пробирку. Обычные люди не заметили бы, но его опытные глаза могли сказать, что свет,
исходящий от камня, постепенно слабеет. Это означало, что энергия внутри драгоценного
камня постоянно притягивалась к чему-то.

 

- Началось, - пробормотал Король Андроидов, шагнул к своему рабочему столу и начал
модернизировать системное окно Сайла.

 

***

 

Тем временем, в городе Чжунсуюань, в секте Победоносных Волков...

 

Небесно-голубая вспышка света наполнила комнату отдыха, и в ней внезапно появился
человек.

 

Он был одет в красную гавайскую рубашку без пуговиц с белым цветочным узором,
демонстрирующую худые мускулы, и в темно-синие брюки, похожие на те, что носят тайские
рыбаки. Его левый глаз был прикрыт пиратской повязкой, а правый блестел цветом океана. В
руке он держал деревянную палку длиной в полтора метра.

 

Человек посмотрел налево и направо. Поскольку в комнате никого не оказалось, он вышел
наружу.

 



Когда  человек выходил из секты, десятки глаз устремились на него, но он не остановился и
вместо этого ускорился, чтобы уйти побыстрей.

 

"Вот это да. Мой отец испортил всю мою одежду, и это все, что у него было. ЭЯххх, не говорите
о том, какой я привлекательный" - мысленно пожаловался Бурафа, направляясь в самый
знаменитый оружейный магазин в городе Чжунсуюань.

 

- Ты... Бурафа, верно? - Рядом с ним послышался знакомый голос.

 

Бурафа повернул голову и обнаружил, что владелец голоса был ему знаком. - Здравствуйте,
Мисс Белый Лебедь. Я слышал, что вы помогли мне после того, как я потерял сознание. Я
искренне благодарен вам за это.

 

- Ты что, с ума сошел? Почему ты носишь такую привлекающую внимание одежду в центре
города Чжунсуюань? Разве ты не знаешь, что за тобой охотятся? Даже я уже слышала, что ты
вышел на улицу в красной гавайской рубашке. Сначала я в это не поверила, но... посмотри на
себя! Я смогу засечь тебя, даже если расстояние между нами составит километр!

 

- Ах. Об этом... У меня нет запасной одежды. Город Чжунсуюань - это Царство Ци, поэтому
большинство продаваемых комплектов одежды относятся к типу Ци. Вот почему я планирую
быстро пойти и прикупить товар в оружейном магазине и как можно скорее покинуть город...

 

Белый Лебедь перестала слушать Бурафу и, схватив его за запястье, потащила в переулок. Она
велела ему говорить потише. - Спокойно. Кто-то идет сюда.

 

Десятки людей вышли на площадь и рассредоточились вокруг. - Какого черта? Куда он делся?



 

- Даже не знаю. Я уверен, что он был здесь минуту назад. Но разве он сумасшедший? В таком
привлекательном наряде.

 

- В таком случае давайте разделимся и найдем его. Кто бы ни заметил его первым, пожалуйста,
скажите об этом остальным.

 

- Ты что, с ума сошел? Мы же не друзья. Убью одного торговца, и я получу оружие класса "S".
Я был бы дураком, если бы дал вам знать, когда найду его.

 

- Черт. Только не плачь, если я первый его найду.

 

Люди разбрелись вокруг, чтобы найти Бурафу. Когда они ушли, Белый лебедь вздохнула с
облегчением.

 

- Они ушли. Пожалуйста, возьми это. - Она достала Кристалл Связи. - Этот кристалл
телепортирует тебя в Снежный Город на севере. Там живет не так много игроков, так что тебе
там будет безопаснее. Ты должен укрыться, пока ситуация не улучшится.

*

Перевод: https://tl.rulate.ru/book/17182

Если читаете его на другом сайте, скорей всего перевод украден.

Переводчик: Xataru

*



Бурафа посмотрел на кристалл и не взял его. - Я не могу, мне еще нужно кое-что сделать в
городе Чжунсуюань. И как только я закончу, я смогу найти безопасное место самостоятельно.

 

- Оружейный магазин, в который ты собирался пойти, уже много дней закрыт. Если ты
пойдешь туда, это будет пустая трата времени. - Белый Лебедь попыталась убедить Бурафу
взять кристалл.

 

Парень почесал в затылке. - Честно говоря, Мисс Белый Лебедь, когда, по-вашему, станет
лучше? Лично я думаю, что большинство игроков все равно попытаются выследить меня ради
меча даже через год.

 

Выслушав разумные доводы Бурафы, Белый лебедь не смогла придумать никакого ответа. -
Но... Если мы ничего не предпримем...

 

- Ну что ж, давай сначала зайдем в оружейный магазин. - Бурафа прыгнул и приземлился на
крыше здания, за ним последовала Белый Лебедь.

 

Хотя она не была игроком боевого типа, ее способности в отношении исцеления и цигун ни в
коем случае не отставали. Люди видели как красные и белые тени прыгают с одной крыши на
другую, направляясь в сторону оружейного магазина.

 

"Он довольно быстр... Это неожиданно. В последний раз, когда я его видела, он двигался
гораздо медленнее." - Белый лебедь раздумывала, пока следовала за Бурафой.

 

Наконец они вдвоем подошли к входной двери оружейного магазина. Бурафа наклонился и
постучал в дверь, хотя и увидел висящую на ней табличку с надписью "Закрыто". - Дядя, я
пришел забрать свой товар, сэр.



 

Ответа не последовало. Парень почесал в затылке, думая: "может, он еще не закончил?"

 

- Я же тебе говорила. Магазин закрыт. Давай выбираться отсюда. Люди начали обращать на
нас внимание. - Настаивала Белый Лебедь.

 

Бурафа огляделся и заметил, что люди действительно начали переключать свое внимание на
них. Похоже, факт, что он обладает мечом стал гораздо большим делом, чем он ожидал.

 

- 20 золотых за подсказку, - сказала Белый лебедь, - 20 золотых будет выплачено тому, кто
сообщит о местонахождении игрока Бурафы. Все хотят денег. Тебе будет очень трудно убежать
от всех игроков.

 

Новости - это то, что может распространяться с исключительной скоростью. Прошло меньше
минуты с тех пор, как Бурафа появился перед оружейным магазином, но десятки игроков уже
окружили его.

 

- Ты ведь Бурафа, верно? Просто отдай мне меч. Моя цель - только меч, а не твоя жизнь, -
сказал один из мужчин.

 

- Это его дело, а не мое. Награда за тебя - 10 000 золотых. Убийство того стоит. Ладно, не
волнуйся. Я добрый человек и позволю тебе спокойно умереть. - Еще один из них шагнул
вперед.

 

Белый лебедь встала перед Бурафой и прошептал ему: - Я буду их сдерживать.



 

Бурафа нахмурил брови и спросил: - Я давно хотел задать вам вопрос. Почему вы так добры ко
мне?

 

Белый Лебедь стиснула зубы. - Сейчас не самое подходящее время спрашивать, понимаешь?

 

- Мне ужасно жаль, но я действительно хочу знать причину. Не могли бы вы сказать мне,
пожалуйста?

 

Она вздохнула. - Ах. Хорошо, но не сердись, ладно?

 

Бурафа кивнул, недоумевая, почему он рассердился.

 

- ...Я же собачница. Они мне очень нравятся. Когда ты выходил из здания моей гильдии, у тебя
было такое выражение лица, как у щеночка, брошенного хозяином. Так... как я могла бросить
тебя?.. - Ответила она, искоса взглянув на Бурафу, чтобы понять, не рассердился ли он на ее
слова.

 

Парень на секунду остолбенел, а потом вдруг расхохотался. - Хахаха! Щеночек? Это так
неожиданно!

 

- Ты... Разве ты не злишься?

 



- А с чего бы мне злиться? Мисс Белый Лебедь очень любит собак, верно? Я очень тронут этим.

 

Лицо Белого лебедя побагровело. - Я... Но не в этом смысле. Я имела в виду ... ..

 

Па ... !

 

Раздался звук удара металла о землю. Человек с диким лицом сделал несколько шагов вперед.
- Эй! Вы планируете продолжать флирт вечно? Мы все еще здесь, понимаете?

 

Белый лебедь поспешила возразить: - Нет, мы не флиртуем... Мы всего лишь знакомые.

 

Еще один человек выхватил меч. - Тебе не нужно спешить оставаться одной, леди. Позволь мне
сначала прикончить твоего парня, и мы сможем мило и долго поболтать. Я тоже одинок, и ты
как раз в моем вкусе.

 

- У нас нет никаких отношений, ничего подобного! Вы, парни, просто не понимаете! На самом
деле мы просто знакомые! - Она снова все отрицала, но, похоже, никто ее не слушал.

 

- В таком случае, пожалуйста, поторопитесь и подойдите ко мне, чтобы мы смогли быстро
покинуть это место и хорошенько поговорить. - Даже Бурафа, казалось, проигнорировал ее
отрицание.

 

В конце концов Белый лебедь поняла, что отрицать бесполезно. Она должна просто заткнуться,
и новости об этом мгновенно утихнут.



 

- О, ты чертовски храбр, да? Тогда я не буду сдерживаться. Ха!! - Другой человек выхватил
серебряную саблю и бросился на него, а предыдущий человек с диким лицом поднял свою
тяжелую металлическую палку и прицелился в Бурафу с другой стороны.

 

Лицо Белого лебедя побледнело, Бурафа мягко оттолкнул ее с дороги. Его деревянная палка
крутанулась в руке.

 

Никто не заметил, что произошло. В тот момент, когда они пришли в себя, палка Бурафы
соединилась с обоими орудиями: металлической палкой и серебряной саблей. Оба его
противника отлетели назад от удара.

 

Деревянная палка Бурафы смялась и разлетелась на куски. Он пробормотал: - Мне
действительно это необходимо. Я еще не достиг того уровня, когда смогу использовать всё в
качестве оружия, как мой отец.

 

Оба соперника посмотрели на Бурафу, чувствуя недоумение. - Что он только что сделал? Как
может деревянная палка парировала усиленное Ци оружие?

 

- Это не имеет значения. У него больше нет оружия.

 

Бурафа тупо смотрел на остатки деревянной палки в своей руке и гадал, сколько времени
пройдет, прежде чем он сможет стать таким же сильным, как его отец. Способности этих
противников перед ним бледнели по сравнению с способностями Ревина.

 

- Приготовься, торговец. Ты не переживешь нашего следующего шага.



 

Бурафа посмотрел на двух игроков, которые напали на него, и сказал: - Вы уже проиграли.
Один Искусства Копья - Плавание По Восточному Морю состоит из восьми волн. Сила в каждой
следующей волне будет сильнее, чем в предыдущих.

 

Из уголков их ртов закапала кровь. Мужчины наклонили головы и увидели на груди вмятины
размером с деревянную палку глубиной в два дюйма. Затем их тела унесло прочь, как будто их
толкнула сильная морская волна.

 

Воин сделал четыре шага назад, прежде чем его тело превратилось в свет и исчезло. Что же
касается человека с диким лицом, то его выносливость была выше, так что ему потребовалось
шесть шагов, и затем он умер.

 

Площадь перед оружейным магазином внезапно погрузилась в тишину.

 

- В-все, набросьтесь на него! Он просто торговец без оружия! - Закричал один из мужчин.

 

Когда они уже собирались броситься на него, перед Бурафой упало Черное копье с золотыми
вставками. От него исходило голубое свечение.

 

- Походящее время, не так ли, сынок? Ты можешь проверить его прямо сейчас - сказал Зереф,
стоявший на крыше оружейного магазина.

 

Бурафа склонил голову перед Зерефом в знак уважения и покрепче сжал копье.



 

Не слишком легкое и не слишком тяжелое. Длина была идеальной, и он даже почувствовал
спящую в нем силу. Это копье было действительно идеальным для использования с его
Искусством Копья - Плавание По Восточному Морю.

 

Бурафа трижды повернул копье в своей руке, и сила, заключенная в копье, оттолкнула всех
игроков на несколько метров.

 

- Как называется это копье, дядя?

 

- Бедствие Восточного моря.

 

П/П: Я тут нашел названия и нумерацию томом, кроме третьего, так что вот. Еще хочу сказать
кое-что о главах. Есть главы, которые не влияют на сюжет, но дополняют произведение и
раскрывают персонажей. Special главы, такую можете увидеть в самом начале, но остальные
доступны только по подписке на патреоне и их нет в свободном доступе. Оформлять?

 

http://tl.rulate.ru/book/17182/857058


